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До тендерної документації 
ПРОЄКТ

ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ  № _____________

 м.  Кропивницький                                                                 « ____» ____________2024 р.
      
Комунальне некомерційне підприємство «Поліклінічне об’єднання» Кропивницької міської ради»   в особі ______________________, що діє на підставі______________________,    з однієї сторони (надалі – Покупець), та
_________________________,  в особі _____________, що діє на підставі _________________ (надалі – Постачальник),  з іншої сторони, разом -  Сторони, керуючись Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України, Законом України «Про публічні закупівлі»,  Постановою КМУ № 1178  від 12.11.2022 року «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» із змінами та доповненнями,  Постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009 року № 333 «Деякі питання державного регулювання цін на лікарські засоби і вироби медичного призначення»  із змінами та доповненнями, уклали цей договір про наступне (далі – Договір): 

I. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується у 2024 році поставити у власність Покупця товари, кількість та найменування  яких зазначені в Додатку № 1 (Специфікація загальна) до цього  Договору, а Покупець – прийняти і оплатити такі товари на умовах, що зазначені в цьому Договорі. Предметом цього Договору є ДК 021:2015 (CPV):   33690000-3 - Лікарські засоби різні (Лабораторні реактиви) (надалі – Товар). 
1.2.Товар, що відпускається за даним Договором повинен бути обов’язково включений до Національного переліку  основних лікарських засобів та виробів медичного призначення. 
1.3. Обсяги закупівлі Товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків. 

II. Якість товару
2.1. Постачальник зобов’язаний передати у власність Покупцю    товар, якість  якого   відповідає вимогам, встановлених  чинним законодавством України, для даного виду Товарів та надати  документи, які засвідчують якість Товару, що продається якими є Свідоцтво про державну реєстрацію  або Декларація про відповідність технічному регламенту.  
[bookmark: 3191]2.2. Покупець,  у разі продажу   йому Товару  неналежної  якості,  має право,  незалежно   від   можливості   використання   Товару   за призначенням, вимагати від Постачальника за своїм вибором: 
2.2.1. Відмовитися від Договору і вимагати  повернення  сплаченої за Товар грошової суми;
2.2.2. Вимагати заміни Товару;
2.2.3. Вимагати безоплатного усунення недоліків;
2.2.4. Вимагати доукомплектування Товару;
2.2.5. Нарахувати штрафні санкції Постачальнику згідно умов Договору.
2.3. Покупець має право відмовитись від прийому Товару, що не відповідає вимогам даного Договору та у випадку необґрунтованого документально підвищення ціни за одиницю Товару.
2.4. У випадку вимоги Покупця замінити неякісний Товар, усунути недоліки Товару  Постачальник зобов’язаний здійснити таку заміну у 3 (три) денний термін своїми силами та за свій рахунок, з повним відшкодуванням понесених Покупцем в зв’язку з цим затрат.
2.5. Постачальник  продає покупцю  Товар з таким розрахунком, щоб до моменту його відвантаження залишалося не менш ніж 80% терміну придатності, зазначеного на упаковці (якщо для певного Товару встановлений такий строк).
2.6.Упаковка повинна забезпечувати повне збереження Товару від всякого роду пошкоджень і псування при перевезенні його будь-якими видами транспорту (з дотриманням правил «холодового ланцюга» для товарів, які це потребують) з урахуванням перевантажень в дорозі, а також тривалого зберігання.
2.7. Під час укладення договору Постачальник надає Покупцю копію ліцензії або документа дозвільного характеру (у разі їх наявності) на провадження певного виду господарської діяльності, якщо отримання дозволу або ліцензії на провадження такого виду діяльності передбачено законом.
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3.1. Ціна цього Договору становить ______________________________________________ 
у тому числі ПДВ:_______________________________________________________________. 
Бюджетні зобов’язання Покупця за цим договором становлять_________________________ 
у тому числі ПДВ _______________  за рахунок  коштів місцевого бюджету та __________ у тому числі ПДВ _________.за рахунок коштів Національної служби здоров’я України.
3.2. Ціна цього  Договору  може  бути  зменшена  за  взаємною згодою Сторін.
3.3.Ціна даного Договору включає в себе витрати на транспортування, зберігання, страхування, навантаження, розвантажування, вартість тари, упаковки і маркування, оплату митних тарифів, податків. Ціни на Товар, що постачається, повинні відповідати вимогам чинних нормативно-правових актів України щодо ціноутворення на лікарські засоби, декларування лікарських засобів, тощо.
3.4. Граничний розмір установлених надбавок не залежить від кількості здійснених операцій з продажу лікарських засобів і виробів медичного призначення та не може бути більши, ніж обчислений з урахуванням вимог чинного законодавства. 
3.5. Умови цього Договору  не можуть  змінюватись за виключенням випадків, передбачених п.18, 19 постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування” (далі — Особливості) із змінами та доповненнями.   

IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки проводяться шляхом перерахування коштів Покупцем на розрахунковий рахунок Постачальника за фактично поставлений Товар.
4.2. До рахунка додаються: накладні . 
4.3. Покупець здійснює оплату Товару в безготівковому порядку шляхом оплати фактично поставленого Товару згідно накладної протягом 30 календарних днів з дня отримання Товару у разі отримання Покупцем бюджетних коштів / надходження фінансування.
  
V. Поставка товарів
5.1. Строк  поставки (передачі) товарів узгодженими партіями у термін 5-и робочих днів з моменту направлення заявки протягом 2024 року. Заявка надсилається Постачальнику факсом або електронною поштою. Заявка Покупця на поставку товарів є обов’язковою для Постачальника. Товар поставляється спеціальним транспортом Постачальника. Заборонено здійснювати поставку товару транспортом, що не відповідає технічним вимогам. 
5.2. Про кожну поставку товару Постачальник зобов’язаний повідомити Покупця завчасно (в телефонному режимі) в іншому випадку товар не буде прийнятий Покупцем та повернутий Постачальнику.
5.3. Місце  поставки  (передачі) товарів: 25009, Кіровоградська область, м. Кропивницький, вул. Габдрахманова, 5 (поліклінічне відділення №1 КНП «Поліклінічне об’єднання»). 
5.4. Поставка товару здійснюється за рахунок Постачальника за адресою Покупця. Транспортування та розвантаження товару проводиться силами та засобами Постачальника безпосередньо на склад Покупця. Постачальник забезпечує страхування товару під час доставки його до Покупця.
5.5. Зобов’язання Постачальника перед Покупцем вважаються виконаними у повному обсязі з моменту підписання накладної про поставку (передачу) товару та виконання умов Договору.
Датою виконання Постачальником зобов’язань щодо поставки товару у повному обсязі вважається дата надходження товару у кількості та якості, що відповідають вимогам цього Договору до Покупця. 
5.6. Приймання-передача товару по кількості проводиться відповідно до супровідних документів на товар, по якості – відповідно до документів, що засвідчують його якість згідно з розділом ІІ Договору.
Приймання-передача товару оформлюється видатковою накладною Постачальника (в двох примірниках), яка підписується матеріально-відповідальними особами Постачальника та Покупця. В накладній відповідно до специфікації вказується назва товару, кількість, ціна за одиницю, загальна вартість поставки, номер і дата Договору. 
У разі виявлення:
- недостачі товару складається акт за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання-передачу товару;
- товару, якість якого не відповідає вимогам цього Договору або документам, що засвідчують якість, Покупцем складається акт про виявлені дефекти, який є підставою для повернення усієї партії товару Постачальнику.
Про виявлені порушення умов цього договору щодо кількості та якості товару Покупець письмово повідомляє Постачальника і застосовує санкції згідно з розділом VII цього Договору.
5.7. З метою запобігання закупівлі товару виробництва країн-агресорів, а саме: Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, та отримання гарантій на своєчасне постачання товару у необхідній кількості та якості, на момент укладання Договору надається довідка про походження товару, отримана від виробника (або офіційного представника / дистибютора) на запропонований товар.

VI. Права та обов’язки сторін
 6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені Товари;
6.1.2. Приймати поставлені Товари, згідно накладної ;
6.1.3. У разі затримки фінансування здійснити оплату отриманого Товару потягом 3-х робочих днів з  моменту надходження фінансування на свій рахунок.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір  у  разі  невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши  його про це у строк 3 робочих дні з моменту, коли зобов’язання за даним договором  повинно було бути виконане;
6.2.2. Контролювати поставку  Товарів  у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі  Товарів  та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику  без  здійснення  оплати  в разі  неналежного  оформлення документів,  зазначених у пункті 4.2 розділу IV цього Договору (відсутність печатки, підписів тощо);
6.3. Постачальник  зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити  поставку  Товарів  у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити  поставку  Товарів якість  яких  відповідає  умовам,  установленим чинним законодавством для даного виду Товарів;
6.3.3. У разі порушення договірних зобов’язань сплачувати Покупцю штрафні санкції, передбачені розділом VII даного Договору. 
6.3.4. Відпускати Покупцю Товар виключно у разі, якщо останній включено до Національного переліку  основних лікарських засобів та виробів медичного призначення. 
6.3.5. Не відпускати Покупцю Товар походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран.
6.4. Постачальник  має право:
6.4.1. Своєчасно та в  повному  обсязі  отримувати  плату  за  поставлені Товари;
6.4.2. На дострокову поставку Товарів  за письмовим погодженням Покупця;
6.4.3. У разі невиконання зобов’язань Покупцем Постачальник  має право   достроково  розірвати  цей  Договір,  повідомивши  про  це Покупця  у строк 14 календарних днів з моменту, коли зобов’язання повинно було бути виконане Покупцем.

VII. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством та цим Договором.
[bookmark: 83]7.2. У разі непоставки товару у строки передбачені Договором або недопоставки товару Покупець вправі нарахувати Постачальнику штраф у розмірі 0,1% від суми непоставленого товару за кожен день прострочки, а за прострочення понад 30 днів додатково нараховується штраф у розмірі подвійної ставки НБУ.
7.3.  За порушення умов Договору щодо якості товару Покупець вправі нарахувати Постачальнику штраф у розмірі 20% неякісного товару.
7.4. У разі порушення  Постачальником умов п.6.3.5. останній  зобов’язаний протягом 10 днів з моменту отримання вимоги Покупця  сплатити на рахунки Покупця  штраф в розмірі 500% вартості такого Товару. 
7.5. За несвоєчасну оплату поставленого товару Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі 0,1% від суми поставленого товару за кожний день прострочення. Інші заходи відповідальності, у тому числі 3% річних за користування чужими коштами та інфляційні витрати, до Покупця не застосовуються.
7.6. Покупець звільняється від сплати пені, якщо затримка оплати сталася не з його вини (відсутність або затримка фінансування від НСЗУ). 
7.7. Відсутність або затримка фінансування не вважається простроченням виконання зобов’язання по Договору.
7.8. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
7.9. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Покупцем в частині, що стосується:
7.9.1. Якості поставленого товару;
7.9.2. Розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Покупцем у разі прострочення строку поставки товару;
7.9.3. Ррозірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Покупцем у разі прострочення строку усунення дефектів.
7.10 У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання товару, якості поставленого Замовник має право в будь-який час, як протягом строку дії цього договору про закупівлю, так і протягом одного року після спливу строку дії цього договору про закупівлю, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).
7.11 Строк дії Санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Покупцем на електронну адресу Постачальника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника  __________________________________), передбачений цим договором про закупівлю. Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та ін.), що будуть відправлені Покупцем на адресу Постачальника, вказану в цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Покупця про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Покупцем такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Покупцем, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Покупцем на адресу Постачальника, зазначену в цьому договорі про закупівлю.

VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Укладаючи цей Договір, Сторони розуміють та усвідомлюють, що на момент його підписання:
8.1.1. Відповідно до Указу Президента України строк дії воєнного стану в Україні продовжено до 13 травня 2024 року. 
8.1.2. Відповідно до загального офіційного листа Торгово-промислової палати України (далі - «ТПП України») від 28.02.2022р. № 2024/02.0-7.1 військова агресія Російської Федерації проти України, що стала підставою для введення воєнного стану, засвідчена ТПП України як форс-мажорна обставина (обставина непереборної сили); цим листом ТПП України підтверджує, що зазначені обставини з 24 лютого 2022 року до їх офіційного закінчення, є надзвичайними, невідворотними та об’єктивними обставинами для суб'єктів господарської діяльності та/або фізичних осіб по договору, окремим податковим та/чи іншим зобов’язанням/обов’язком, виконання яких/-го настало згідно з умовами договору, контракту, угоди, законодавчих чи інших нормативних актів і виконання яких/-го стало неможливим у встановлений термін внаслідок настання таких форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили);
8.1.3. Строк дії воєнного стану може бути змінений та/або подовжений в будь-який час після укладання цього Договору.  
Таким чином, Сторони свідомо укладають Договір, який буде виконуватися протягом строку дії офіційно встановленого і визнаного воєнного стану, який не буде вважатися Сторонами форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) у розумінні цього розділу Договору.
8.2.	При настанні надзвичайних та невідворотних форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), зокрема тих, які передбачені в частині другій статті 14-1 Закону України “Про торгово-промислові палати в Україні”, які об’єктивно унеможливлюють повне або часткове виконання Сторонами зобов’язань, передбачених умовами Договору, строк виконання таких зобов’язань може бути відкладений на час, протягом якого діятимуть такі обставини, за умови, якщо Сторони не знайдуть інших прийнятних альтернативних способів виконання таких зобов’язань.
8.3. У разі настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) Сторона, яка підпала під їх дію, має негайно упродовж 3 (трьох) робочих днів повідомити про це іншу Сторону на електронну пошту, що зазначена в розділі ХІІ цього Договору (одночасно з цим відповідне повідомлення дублюється та направляється в паперовій формі на фактичну адресу, що зазначена в розділі ХІІ Договору), вказавши характер цих обставин та очікуваний строк їхньої тривалості. Якщо інша Сторона не надає інших письмових інструкцій, Сторона, що підпадає під дію обставин непереборної сили, має докласти всіх можливих зусиль для того, щоб і надалі виконувати свої зобов’язання за цим Договором, наскільки це буде можливо в конкретних обставинах, та шукати інших прийнятних альтернативних способів виконання своїх зобов’язань, яким би не заважала дія форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). Після закінчення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) Сторона, яка підпала під дію таких обставин, повинна повідомити про це іншу Сторону протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту припинення дії таких обставин у порядку зазначеному вище.
8.4. Не зважаючи на будь-які інші положення цієї статті Договору, дефекти або неналежна якість Робіт, встановленого обладнання не вважатимуться обставинами непереборної сили.
8.5. Сторона не має права посилатися на обставини непереборної сили, як на підставу звільнення її від відповідальності, якщо на момент виникнення обставин непереборної сили Сторона, яка підпала під їх дію, прострочила виконання своїх зобов’язань за Договором.

IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення  спорів  або  розбіжностей  Сторони зобов’язуються   вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та консультацій. 
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори  (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

X. Строк дії договору
 10.1. Цей Договір набирає чинності з дати  підписання його  Сторонами і діє по  31 грудня 2024 року, та може продовжитись у випадках передбачених чинним законодавством,  але в будь-якому випадку до повного виконання зобов’язань по Договору
10.2. Цей   Договір   укладається   і   підписується   у  2-х примірниках, кожен на ___ сторінках, обидва примірника  мають однакову юридичну силу. 
10.3. Зміни та доповнення  в  даний договір  вносяться за допомогою  додаткових угод, які повинні бути засвідчені підписами уповноважених представників Сторін  та скріплені печатками сторін. 

XI. Інші умови договору
11.1. Інформація про використання публічних коштів згідно цього Договору підлягає оприлюдненню в порядку та обсягах, передбачених Законом України  «Про відкритість використання публічних коштів» № 183- VІІІ від 11.02.2015 р.
11.2.  Сторони надають взаємну згоду використовувати персональні дані, надані один одному з метою реалізації державної політики в сфері захисту персональних даних та відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» № 2297-VІ від 01.06.2010 р.
Сторони повністю розуміють, що вся надана інформація про представників Сторін, є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації такого представника (надалі – Представник), котрий погоджується з тим, що такі дані зберігаються у Сторін для подальшого використання відповідно до положень Господарського кодексу України та для реалізації ділових відносин між сторонами. 
Персональні дані Представника  захищаються Конституцією України та Законом України «Про захист персональних даних». Права Представника регламентуються ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних». Своїм підписом Договору /інших документів Представник (інші представники Сторін) підтверджує, факт ознайомлення (без додаткового письмового повідомлення) зі змістом т. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
11.3. Істотні умови цього договору не можуть змінюватись крім випадків: 
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця;
Сторони можуть внести зміни до договору у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. В такому випадку ціна договору зменшується в залежності від зміни таких обсягів.
[bookmark: n75][bookmark: n76]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
У разі коливання ціни такого товару на ринку, Сторона, яка виступає ініціатором таких змін,  письмово звертається щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку може підтверджуватись будь-яким документом(ми) що міститиме(уть) інформацію в числовому (ціновому) та відсотковому співвідношенні про зміни рівня цін на ринку України, виданим(ми) відповідним органом, установою, організацією, яка уповноважена надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. Підтвердженням коливання ціни за одиницю товару може бути також інформація, отримана з будь-яких відкритих загальнодоступних офіційних інтернет джерел. Зміна ціни відбувається пропорційно коливанням цін на ринку (на той самий чи менший відсоток).
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
Сторони можуть внести зміни до договору у випадку покращення якості товару  за умови, що така зміна не призведе до зміни товару та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики товару.
[bookmark: n77]4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
Строк дії Договору та виконання зобов`язань може продовжуватись у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Покупцем у момент виникнення об’єктивних обставин (виходячи з їх особливостей) з дотриманням чинного законодавства.
[bookmark: n78]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
Сторони можуть внести зміни до Договору у разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення без зміни кількості (обсягу) та якості товарів.
[bookmark: n79]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Сторона, яка виступає ініціатором таких змін, надає іншій Стороні листа, в якому наводяться посилання на нормативно-правові акти, на підставі яких потрібно внести відповідні зміни. 
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави.
[bookmark: n80]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.  Сторона, яка виступає ініціатором таких змін, надає іншій Стороні листа, в якому наводяться посилання на нормативно-правові акти  або інші документи,  на підставі яких потрібно внести відповідні змінив Договір . 
Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), нормативів, при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін(тарифів), нормативів;
- за узгодженням із Покупцем при зміні поточного курсу долара США або євро, встановленого  Національним банком України (НБУ) по відношенню до курсу долара США або євро на дату укладення договору, вартість одиниці товару може бути змінена на величину, пропорційну зміні такого курсу долара США або євро за даними НБУ. Розрахунок проводиться за наступною формулою:  
Ц = Ц1 × Курс П : Курс 1, де:
Ц – змінена ціна за одиницю товару;  Ц1 – первинна ціна за одиницю товару на дату укладення договору; Курс П – поточний курс долара США або євро; Курс 1 – курс долара США або євро станом на дату укладення договору. Поточним курсом долара США або євро є курс долара США або євро, встановлений НБУ станом на дату укладення додаткової угоди до Договору. Курс долара США на дату укладення договору становить  __________ грн. за 1 долар США. Курс євро на дату укладення договору становить _______ грн. за 1 євро.;
- за погодженням із Покупцем, при зміні регульованих цін на Товар, що підтверджується довідкою Постачальника в довільній формі про задекларовану зміну оптово-відпускних цін на лікарські засоби і медичні вироби, закупівля яких здійснюється за рахунок публічних коштів, Постачальник здійснює відвантаження Товару на рівні задекларованої на дату поставки ціною, зазначеною у відповідному державному реєстрі, з подальшим нарахуванням податку на додану вартість та граничних постачальницько-збутових та торговельних (роздрібних) надбавок, встановлених діючим законодавством. У вказаному випадку ціна Товару може змінюватися лише в межах різниці між ціною, вказаною у державному реєстрі на дату поставки (внесення змін до договору щодо зміни ціни Товару) та ціною, вказаною у державному реєстрі на дату подання тендерної пропозиції чи на дату попередньої зміни ціни, якщо таке мало місце.
[bookmark: n81]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме: дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю.
11.4. У разі зміни ціни за одиницю Товару,  Постачальник зобов’язаний   завчасно  повідомити Покупця про зміну ціни за одиницю товару (в телефонному режимі за номером (0522) 33-20-50  з обов’язковим надсиланням на електронну пошту Покупця (kzpo@krmr.gov.ua) накладної з новими цінами на товар, проекту додаткової угоди на зміну ціни та підтверджуючих документів про таку зміну ціни. 
11.5. У разі зміни реквізитів, місцезнаходження, керівника, найменування Сторони повідомляють одна одну листом на протязі п’яти днів з моменту настання таких змін. Додаткова угода про такі зміни не укладається.
11.6. Відповідальна особа Постачальника ______________________________________________
номер телефону________________________________________________________________
адреса електронної пошти ______________________________________________________
11.7. У всіх випадках, не врегульованих даним Договором, Сторони керуються Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України, Господарським –процесуальним кодексом України, ЗУ « Про публічні закупівлі» , крім частин третьої -  п’ятої ,  сьомої  та восьмої статті 41 Закону « Про публічні закупівлі» та Постановою КМУ № 1178  від 12.11.2022 року із  змінами та доповненнями. 
11.8. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.

ХІІ Порядок зміни умов договору про закупівлю та антикорупційні застереження
12.1. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі про закупівлю та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угод) Сторонами.
12.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій / електронній формі.
У разі направлення листа в електронній формі обов’язковим реквізитом електронного(их) документа(ів), який(і) надсилається(ються) Сторонами шляхом електронного зв'язку на електронні адреси, зазначені в додатку 3 до цього договору про закупівлю, є кваліфікований електронний підпис (КЕП). Відсутність КЕП в електронному документі виключає підстави вважати такий документ оригінальним.
Моментом належного повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього договору є наступний робочий день після дня відправки повідомлення (електронного листа) відповідно до умов цього договору про закупівлю (далі — дата належного повідомлення). Дата належного повідомлення є датою фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, події, зазначені в повідомленні (електронному листі).
Сторони домовились, що роздруківка Стороною електронного повідомлення з електронної адреси, вказаної у реквізитах Сторони цього договору про закупівлю, є належним доказом повідомлення іншої Сторони згідно з умовами цього договору.
У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено підприємством у зв’язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня отримання підприємством зв'язку адресата поштового листа.
12.3. Пропозиція щодо внесення змін до договору про закупівлю має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття.
12.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має протягом 20 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану відмову.
12.5. Зміна цього договору про закупівлю допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено цим договором про закупівлю або законом. Водночас цей договір про закупівлю може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору про закупівлю другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором про закупівлю або законом.
12.6. Сторона цього договору про закупівлю, яка вважає за необхідне розірвати договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, надсилає іншій стороні лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю не пізніше ніж за 30 днів до дати розірвання договору про закупівлю. Лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю надсилається поштовим та електронним листом з описом вкладення на адресу сторони, що зазначена в розділі XIV цього Договору  про закупівлю вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі-повідомленні про розірвання договору про закупівлю.
12.7. Будь-яка Сторона цього договору про закупівлю має право розірвати цей договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, повідомивши про це іншу Сторону у строк за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання цього договору про закупівлю, у разі:
— невиконання або неналежного виконання протилежною стороною своїх зобов’язань за цим договором про закупівлю більш як на 10 календарних днів  понад строку, визначеного пунктом 5.1. даного Договору  договору про закупівлю;
— в інших випадках, передбачених договором про закупівлю та чинним законодавством України.
12.8. Додаткові угоди та додатки до цього договору про закупівлю є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.
12.9. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі про закупівлю реквізитів та зобов'язується своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. Якщо зміни не стосуються істотних умов цього договору про закупівлю, Сторони можуть оформити такі зміни шляхом відповідного повідомлення одна одної в письмовій формі.
12.10. У випадках, не передбачених дійсним договором про закупівлю, Сторони керуються чинним законодавством України.
12.11. Жодна зі Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.
12.12. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін.
12.13. Сторони підтверджують, що під час виконання цього договору про закупівлю Сторони, а також їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються: — дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; — вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; — не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
12.14. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.

ХІІІ. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: 
13.1.1 Додаток 1 - Специфікація загальна
13.1.2 Додаток 2 - Специфікація товарів, які постачаються за цим Договором за рахунок коштів місцевого бюджету та включені в обсяги, що визначені Специфікацією загальною

XIV. Місцезнаходження та банківські  реквізити сторін

	ПОКУПЕЦЬ
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	Комунальне некомерційне підприємство «Поліклінічне об’єднання» 
Кропивницької міської ради»
	

	25009, Кіровоградська область
 м. Кропивницький, вул. Габдрахманова, 5
	

	Код ЄДРПОУ 36421504
	

	Р/р
	

	ІПН 364215011238
	

	тел.(0522)33-20-50
	

	e-mail:kzpo@krmr.gov.ua
	

	Посада
 ________________/______________/
         Підпис                          ПІБ
	



                                                                           


 Додаток № 1
до  договору про закупівлю
№___________ від _________ 2024 року


Специфікація
загальна

	№ з/р
	Найменування товару
	Од. виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю без ПДВ грн.
	Ціна за одиницю з ПДВ грн
	Загальна вартість з ПДВ, грн.

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Загальна вартість
	




Загальна вартість :  (сума прописом, в т.ч. ПДВ)


	ПОКУПЕЦЬ
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	Комунальне некомерційне підприємство «Поліклінічне об’єднання» 
міської ради»
	

	25009, Кіровоградська область
 м. Кропивницький, вул. Габдрахманова, 5
	

	Код ЄДРПОУ 36421504
	

	Р/р
	

	ІПН 364215011238
	

	тел.(0522)33-20-50
	

	e-mail:kzpo@krmr.gov.ua
	

	Посада
 ________________/______________/
         Підпис                          ПІБ
	




Додаток № 2
до  договору про закупівлю
№___________ від _________ 2024 року


Специфікація товарів, які постачаються за цим Договором
за рахунок коштів місцевого бюджету 
та включені в обсяги, що визначені Специфікацією загальною (Додаток 1 до Договору)

	№ з/р
	Найменування товару
	Од. виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю без ПДВ грн.
	Ціна за одиницю з ПДВ грн
	Загальна вартість з ПДВ, грн.

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Загальна вартість
	




Загальна вартість :  (сума прописом, в т.ч. ПДВ)


	ПОКУПЕЦЬ
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	Комунальне некомерційне підприємство «Поліклінічне об’єднання» 
міської ради»
	

	25009, Кіровоградська область
 м. Кропивницький, вул. Габдрахманова, 5
	

	Код ЄДРПОУ 36421504
	

	Р/р
	

	ІПН 364215011238
	

	тел.(0522)33-20-50
	

	e-mail:kzpo@krmr.gov.ua
	

	Посада
 ________________/______________/
         Підпис                          ПІБ
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